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Steuermäppchen für die Steuerperiode 2016 / Brochures fiscales pour la période fiscale 2016 
 
 
EINKOMMENS- UND VERMÖGENSSTEUERN DER NATÜRLICHEN PERSONEN 
IMPÔTS SUR LE REVENU ET SUR LA FORTUNE DES PERSONNES PHYSIQUES 
 
Abzüge für Versicherungsbeiträge und Zinsen von Sparkapitalien 
Déductions pour primes d’assurances et intérêts de capitaux d’épargne 

Bund / 
Kantone 

Höchstbetrag 
Bemerkungen Allein-

stehende 
Verhei– 
ratete 

Confé-
dération / 
Cantons 

Déduction maximale 
Commentaires 

Célibataires Mariés 

 In Franken / En francs  

Bund 

1'7001 
2'5502 

3'5001 
5'2502 

+ 700 Fr. je Kind oder unterstützungsbedürftige Person. 
1 Kombinierter Abzug für Versicherungsprämien und Zin-

sen von Sparkapitalien. 
2 Dito, für Steuerpflichtige ohne Beiträge an die Säulen 2 

und 3a. 

Conf. 

+ 700 fr. pour chaque enfant ou personne nécessiteuse à 
charge. 

1 Déduction combinée pour primes d'assurances et intérêts 
de capitaux d'épargne. 

2 Idem, pour les contribuables sans cotisations aux piliers 2 
et 3a. 

ZH 2'6001 
3'9002 

5'2001 
7'8002 

+ 1'300 Fr. je Kind 

BE 2'4001 
3'5002 

4'8001 
7'0002 

+ 700 Fr. je Kind 

LU 2'5001 
3'2002 

4'9001 
6'3002 

+ 700 Fr. je Kind 

UR 1'7001 
2'5502 

3'3001 
4'9502 

+ 700 Fr. je Kind oder unterstützungsbedürftige Person 

SZ 3'2001 
4'8002 

6'4001 
9'6002 

+ 400 Fr. je Kind 

OW 1'7001 

2'5502 
3'3001 

4'9501 
+ 700 Fr. je Kind 

NW 1'7001 
2'5502 

3'5001 
5'2502 

+ 700 Fr. je Kind oder unterstützungsbedürftige Person 

GL 2'4001 
3'6002 

4'8001 
7'2002 

+ 800 Fr. je Kind 
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Bund / 
Kantone 

Höchstbetrag 
Bemerkungen Allein-

stehende 
Verhei– 
ratete 

Confé-
dération / 
Cantons 

Déduction maximale 
Commentaires 

Célibataires Mariés 

 In Franken / En francs  

ZG 3'3001 
5'0002 

6'6001 
9'9002 

+ 1'100 Fr. je Kind oder unterstützungsbedürftige Person 

FR 4'3803 8'7603 + 1'040 fr. par enfant à charge, montant porté à 4'040 fr. 
pour les jeunes adultes en formation. 
3 Cette déduction est de max. de 4'380 fr. (max. 8'760 fr. 

pour les couples mariés) pour les primes d'assurance-
maladie et accidents, de max. 750 fr. (1'500 fr.) pour les 
primes d'assurance-vie et de max. 150 fr. (300 fr.) pour 
les intérêts de capitaux d'épargne. 

SO 2'5001 
3'7502,4 

5'0001 
7'5002,4 

+ 650 Fr. je Kind 
4 + 975 Fr. je Kind 

BS 2'000 4'000  

BL 2'0001 4'0001 + 450 Fr. je Kind oder unterstützungsbedürftige Person 

SH 1'5001 
2'0002 

3'0001 
4'0002 

+ 300 Fr. je Kind 

AR 2'0001 4'0001 + 1'000 Fr. je Kind 

AI 2'9001 
3'4002 

5'8001 
6'8002 

+ 600 Fr. je Kind 

SG 2'4001 
2'9002 

4'8001 
5'8002 

+ 600 Fr. je Kind 

GR 4'2001 
5'3002 

8'4001 
10'6002 

+ 900 Fr. je Kind 

AG 2'0001 4'0001  

TG 3'1001 6'2001 + 800 Fr. je Kind 

TI 5'2001 
7'4002 

10'5001 
14'8002 

 

VD 2'000 4'000 + 1'300 fr. par enfant 
déduction supplémentaire séparée pour intérêts d’épargne 
de 1'600 fr. au maximum par personne (mariés = 3'200 fr.) 
plus 300 fr. par enfant 

VS 3'0001 6'0001 + 1'090 fr. pour chaque enfant ou personne nécessiteuse 
à charge 

NE 2'4001 
3'0002 

4'8001 
6'0002 

+ 800 fr. pour chaque enfant ou personne nécessiteuse à 
charge 
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Bund / 
Kantone 

Höchstbetrag 
Bemerkungen Allein-

stehende 
Verhei– 
ratete 

Confé-
dération / 
Cantons 

Déduction maximale 
Commentaires 

Célibataires Mariés 

 In Franken / En francs  

GE 2'2171 
4'4345 

3'3261 
6'6525 

+ 907 fr. pour chaque charge de famille, resp. 1'360 fr. si 
seul l’un des conjoints est affilié à une institution de pré-
voyance professionnelle 
5 Lorsque ni le contribuable ni son conjoint ne sont affiliés 

à une institution de prévoyance professionnelle ou indivi-
duelle liée. 
Lorsque, au sein du couple, un seul des deux conjoints 
est affilié à une telle institution, la limite prévue pour les 
époux est portée à une fois et demie (4'989 fr.) 

La déduction des primes d’assurance-maladie (obliga-
toires et complémentaires) est limitée au double de la 
prime  moyenne cantonale, par tranche d’âge: 
(0 à 18 ans: 2'664 fr.; 19 à 25 ans: 11’136 fr.; dès 26 ans: 
12'000 fr.) 

JU 2'5501 
3'0806 

5'1001 
5'6307 
6'1608 

+ 750 fr. par enfant à charge, et 2'550 fr. par jeune en 
formation 

6 Lorsque le contribuable ne cotise pas à un 2ème ou à un 
pilier 3a 

7 Seul un des conjoints cotise à un 2ème ou à un pilier 3a 
8 Si aucun des conjoints ne cotise à un 2ème ou à un pilier 

3a (par ex. couple de retraités) 
 


